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Dove la cura del dettaglio raggiunge la 
perfezione. Ecco una linea di mobili bagno 
dal design ricercato per bagni moderni ed 
eleganti, adatti a progetti dalle linee essenziali 
e raffinate, alla quale abbiamo dedicato ricerca 
continua, estro e creatività. Il nostro obiettivo 
è proporre collezioni di grande equilibrio, 
interpretate da materiali, forme e trattamenti 
innovativi. Ogni progetto di arredo bagno, 
corredato da accessori e finiture adatte a 
ogni gusto, nasce con la finalità di assicurare 
comfort, funzionalità e bellezza a tutta la 
stanza. Mobili bagno moderni ed eleganti, in 
ogni singolo dettaglio.

Perfection in details. This is a line of bathroom 
furniture with sophisticated design for modern, 
elegant bathrooms where smart, essential lines 
prevail. We have applied constant, creative 
research to designing perfectly balanced 
collections featuring innovative materials, 
shapes and finishes. Every bathroom décor 
project, complete with accessories and finishes 
to meet all tastes, is designed to ensure 
comfort, functionality and beauty. Every single 
detail enhances the elegant, modern style of 
our bathroom furniture.
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Ideagroup oggi significa qualità industriale, 
dinamicità, ricerca, tecnologia, flessibilità 
e massima integrazione produttiva, mentre 
la costante ricerca è il nostro simbolo per 
vincere le sfide di un mercato sempre più 
ampio ed esigente.

Ideagroup today means industry-level 
quality, dynamism, research, technology, 
flexibility and maximum integration 
of manufacturing technologies. On-
going research is our key to tackling the 
challenges of an increasingly larger and 
more demanding market.

identità
d’azienda

{corporate identity}

ideagroup
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Idea è, tra le quattro, l’azienda più longeva. 
Il suo principale interesse nel settore 
arredo bagno è quello di creare una linea di 
prodotti capaci di offrire un ampio ventaglio 
di composizioni, dal gusto moderno e 
disinvolto, a quello raffinato ed elegante fino 
a raggiungere un pubblico più tradizionale. 

Of the four companies in the group, Idea 
has been on the scene the longest. Its broad 
product lines include modern solutions 
for younger tastes as well as elegant, more 
sophisticated products for customers 
who prefer a more traditional style. 

Aqua si distingue con collezioni di 
prodotti in cui è particolarmente marcata 
la tendenza nel realizzare pezzi d’arredo 
dalle forme essenziali, dove linearità e 
pulizia dei volumi vengono espresse dalla 
competenza professionale del progettista. 

Aqua’s distinguishing feature is a 
line of products characterized by an 
essential style, where clean lines and 
uncluttered volumes are enhanced by 
the designer’s professional skills. 

Idea Aqua

Blob è l’azienda che propone pezzi d’arredo 
che si fanno notare per la sensibilità nel 
risolvere con gusto, armonia e soprattutto 
professionalità, lo spazio lavanderia 
ed i bagni di piccole dimensioni. 

Blob is the group company that 
manufactures furnishing items which stand 
out because of their ability to meet space 
requirements tastefully and harmoniously 
in laundry rooms and small bathrooms.

Disenia, quarto satellite del gruppo 
Ideagroup, completa l’ampiezza di offerta 
con cui il gruppo si pone sul mercato. 
Realizza box doccia, analizzando, 
studiando e progettando sia l’aspetto 
estetico che quello tecnologico.

Ideagroup’s fourth company, Disenia 
complements the group’s product range with 
a line of shower enclosures designed to look 
good and also be technologically advanced.

Blob Disenia
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soluzioni 
sostenibili 
per l’ambiente 
e l’azienda

EUROPEAN
MATERIALS

ITALIAN
DESIGN

{sustainable solutions 
based on environment 
and production}

Ogni “prodotto” IDEAGROUP viene 
realizzato in Italia ma ciò che lo rende 
un esempio di Made in Italy per 
eccellenza (al 100%) sono i suoi valori: 
la creatività, la tradizione nel mondo del 
mobile che risale al 1987 e la qualità, 
caratteristica naturale per un’azienda 
che si confronta giornalmente con il 
proprio pubblico e le sue esigenze. Tutto 
ciò si traduce in un’esperienza e in un 
know-how specifici.

Every Ideagroup product is made in 
Italy. On top of that, it is our companies’ 
values that really make our products 
wonderful examples of the concept of 
“made in Italy”: creativity, our tradition 
as furniture makers since 1987 and 
above all quality, which is the natural 
characteristic of a company that caters 
for its customers’ requirements on a 
daily basis. All of this is translated into 
specific experience and know-how.

L’azienda è particolarmente sensibile 
nei confronti delle politiche ambientali, 
ecosostenibilità e sviluppo, per questo 
tutte le materie prime e gli elementi 
tecnici utilizzati provengono da 
produttori selezionati e di certificata 
affidabilità, nel rispetto delle normative 
europee vigenti in fatto di sicurezza e di 
rispetto per l’ambiente. Tutto il ciclo 
produttivo Ideagroup, che comprende i 
mobili bagno e i box doccia, è 
tecnologicamente all’avanguardia ed in 
costante aggiornamento.

Our companies pay particular attention 
to the environment and the 
environmental sustainability of the 
entire product development process. All 
raw materials and technical components 
are supplied by selected reliable 
suppliers in compliance with current 
European norms on safety and the 
environment. The entire manufacturing 
process for our range of bathroom 
furniture and shower enclosures, 
although technologically advanced, is 
nonetheless constantly updated.

sistema 
di produzione 
idea
{idea production system}
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F
FORM

il design definisce 
nuove atmosfere

{design defines new atmospheres}

Form, diventa espressione purissima di estetica, 
funzione e modernità declinate all’abitare 
contemporaneo. Una collezione versatile, perfetta 
per rendere unica la stanza da bagno.

Form, becomes the purest expression of 
aesthetics, functionality and modernity applied 
to contemporary living. It is a versatile collection 
designed to lend a unique touch to the bathroom.

F3 - L 140 x P 50 cm / Polimerico bianco, nobilitato noce

Form, wird zum reinsten Ausdruck von Ästhetik, 
Funktionalität und Modernität, die das zeitgenössische 
Wohnen charakterisieren. Eine vielseitige Kollektion, 
die dem Badezimmer einen einzigartigen Touch verleiht.

Form, devient la plus pure expression de l’esthétique, 
de la fonctionnalité et de la modernité appliquées 
à l’ameublement contemporain. Une collection 
polyvalente, parfaite pour rendre votre salle de bains 
unique.
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F1 - L 180 x P 50 cm / Laccata verde bluastro soft touch,  
polimerico rovere sbiancato
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F2 - L 140 x P 36/45 cm / Polimerico rovere sbiancato, polimerico bianco, nobilitato rovere sbiancato

ricercatezza  
di finiture ed 
abbinamenti

{sophisticated finishes and 
combinations}

F10 - L 215 x P 50 cm / Laccato grigio cenere soft touch
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F4 - L 160 x P 50/36/20 cm / Laccato sahara opaco

funzione, 
geometria e 
purezza {function, geometry 

and pure lines}
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finiture / finishes

F
FORM

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch / 
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

Oro Rame

Titanio Platino

finiture polimeriche 
polymeric essences / polymeren essenzen / essences polymères

Bianco Rovere Sbiancato Noce
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C
CUBIK

espressione di 
modernità e 

contemporaneità
{expression of modernity and 

contemporaneity}

Arredare l’ambiente bagno attraverso soluzioni 
che denotano un nuovo approccio stilistico e 
compositivo restituendo il concetto di estetica 
contemporanea.

Furnishing the bathroom space with solutions that 
reflect a new approach to style and composition, 
providing a new concept of contemporary 
aesthetics.

C17 - L 230 x P 50 cm / Noce canaletto

Ein neues Konzept in Stil und Zusammenstellung 
bei der Einrichtung eines Badezimmers, das eine 
zeitgemäße Ästhetik erhält.

Aménager l’espace bain à travers des solutions qui 
traduisent une nouvelle approche du style et de la 
composition pour aboutir à un concept d’esthétique 
contemporaine.
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C16 - L 270 x P 50 cm / Rovere nodi
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percorsi tra design, 
esperienza, 
qualità e 
vissuto

{pathways of design, 
know-how, quality and life 
experience}

C1 - L 215 x P 50 cm / Laccato bianco opaco

C2 - L 230 x P 50 cm / Grigio nuvola
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la zona bagno come 
personale rifugio dove 
vivere il proprio relax

{the bathroom as an intimate 
haven for personal relaxation}

C8 - L 180 x P 50 cm / Laminato unicolor hpl “evora ecrù”, laccato sahara opaco C4 - L 250 x P 50 cm / Castagno lightgrey, ecomalta ghiaia
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finiture / finishes

C
CUBIK

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers / matte lackausführungen metal / laqués metal mats ecomalte / ecomalta / ecomalta

essenze laminati unicolor hpl
wood finishes / holzarten / finitions bois hpl unicolor laminate / laminat unicolor hpl / stratifié unicolor hpl

ecomalta

Oro Rame Titanio Platino

FangoEcrù

GhiaiaCrema

Castagno DarkgreyCastagno Lightgrey Castagno Smoke

Noce CanalettoRovere Nodato Noce Italiano

CementoEvora Vulcano

Ardesia

Porfido

Basaltica SabbiaBasaltica Cenere Evora Ecrù

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch / 
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 
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Ms
MY SEVENTY 

PLUS

spazi ampi e luminosi 
ma anche intimi ed 

accoglienti
{wide spaces filled with plenty of light can 

also be cosy and welcoming}

Un’eleganza discreta, un talento naturale per 
la semplicità ma con una distinta personalità. 
Un progetto che assolve a nuove necessità del 
quotidiano, senza stravolgere le forme a cui siamo 
abituati. 

Discreet elegance and a natural inclination to 
simplicity are accompanied by unambiguous 
character. This furnishing line meets new daily 
requirements without distorting the shapes we are 
accustomed to. 

Ms8 - L 135 x P 36 + L 35 x P 36 / Laccato nero opaco, laccato grigio pietra opaco

Eine diskrete Eleganz, eine natürliche Neigung zur 
Schlichtheit, aber mit entschiedener Persönlichkeit. Ein 
Projekt, das den neuen täglichen Bedürfnissen gerecht 
wird, ohne die gewohnten Formen zu verzerren.

Une élégance discrète, un talent naturel pour la 
simplicité mais avec une personnalité marquée. Un 
projet qui répond aux nouvelles exigences du quotidien, 
sans bouleverser les formes auxquelles nous sommes 
habitués.

MYSEVENTYPLUS
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Ms7 - L 180 x P 50 / Frassino laccato bianco decapè, frassino laccato grigio seta decapè
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basico ma  
con stile {the basic 

style}

Ms - L 190 x P 50/36 cm / Frassino laccato bianco

Ms2 - L 130 x P 50/36 cm / Frassino tinto wengè
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Ms10 - L 130 x P 50/36 / Laccato azzurro india opaco

Ms3 - L 45 x P 36 cm / Frassino tinto wengè

aspetti 
innovativi e 
valori estetici

{innovative aspects, 
aesthetical values}
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finiture / finishes

laccati opachi e soft touch su finitura liscia e laccati opachi su finitura rovere a poro aperto /  
smooth-finish matt and soft touch lacquers; open-pore rovere with a matt lacquered finish /  
matte lackfarben soft touch auf glatter ausführung und matte lackfarben auf offenporiger rovere-ausführung / 
laqués mats et soft touch sur finition lisse; laqués mats sur finition rovere à pore ouvert 

laccati metal color opachi 

laccati 

matt metal lacquers / matte lackausführungen metal / laqués metal mats 

Oro Rame Titanio Platino

frassino laccato opaco decapè a poro aperto

frassino tinto wengè

open pore decapé matt lacquered ash / esche lackiert decapé matt offene Poren /frêne laqué mat décapé pore ouvert

the wengè stain / esche im farbton / frêne teinté

Azzurro IndiaGrigio Seta Grigio Traffico

SaharaBianco Cappuccino

Frassino tinto Wengè 

Ms
MY SEVENTY 

PLUS
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Mt
MY TIME

{a space that communicates through 
a distinctly modern language}

Ritrovare la perfetta armonia con se stessi, in un 
ambiente capace di liberare nuova energia, in uno 
spazio che comunica attraverso un linguaggio 
fortemente contemporaneo. Nuove prospettive 
ridisegnano lo spazio più intimo della casa. Il bagno 
vive di contaminazioni living liberando uno spirito 
articolato ed audace. 

Find harmony in an environment that releases new 
energy, in a space that communicates through a 
distinctly modern language. New prospects define 
the most intimate room in the house. The bathroom 
draws its inspiration from the living area, and 
expresses its bold character.

Mt7 - L 250 x P 50 cm / Olmo nocciola

Die perfekte Harmonie mit sich selbst erreichen, in 
einem ambiente, das eine neue Energie ausstrahlt, in 
einem Raum, der von einem absolut zeitgenössischen 
Stil geprägt ist. Das intimste Ambiente des Hauses 
innovativ in Szene gesetzt. Das Badezimmer lässt 
sich vom Wohnbereich inspirieren und enthüllt seinen 
mutigen Charakter.

Etrouver la parfaire harmonie avec soi-même, dans un 
environnement capable de libérer une énergie nouvelle, 
dans un espace qui communique à travers un langage 
fortement contemporain. De nouvelles perspectives 
redessinent l’espace le plus intime de la maison. La 
salle de bains tire son inspiration de la zone living, en 
exprimant son esprit complexe et audacieux.

MY TIME
A DIFFERENT APPROACH

spazio che comunica 
attraverso un linguaggio 

fortemente contemporaneo
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Mt11 - L 225 x P 50 cm / Nobilitato barrierato bronzo
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forme, materiali e 
colori sono legati da un 
rapporto prezioso

{shapes, materials and 
colours are united in an 
important relationship}

Mt6 - L 135 x P 50 cm / Laccato bianco lucido, olmo nocciola

Mt8 - L 135+35+35 x P 50/20 cm / Laccato verde marino, bianco opaco
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il mood compositivo 
ricalca concetti 
legati alla bellezza 
essenziale

{new furnishing moods are 
inspired by the concept 
of essential beauty}

Mt3 - L 140 x P 50 cm / Laccato bianco opaco Mt10 - L 45 x H 48,5 x P 28 cm / Olmo panna Mt10 - L 60 x H 48,5 x P 28 cm / Olmo panna
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finiture / finishes

Mt
MY TIME

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch / 
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

essenze
wood finishes / holzarten / finitions bois material finishes / materische ausführungen / finitions texturées

finiture materiche

Oro Rame

Titanio Platino

Nobilitato BronzoNobilitato Perla Nobilitato LavaNobilitato 
Olmo Panna

Nobilitato  
Olmo Bianco

Nobilitato 
Olmo Nocciola

Nobilitato 
Olmo Cotto
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St
SPAZIO TIME

{new geometric shapes and vertical lines 
enhance the concept of comfor}

Una perfetta evoluzione dove, ancora una volta, si 
riscopre un’ottimizzazione di percorsi e funzioni, 
dove si celebra un’estetica pulita ed essenziale, 
perfetta per accogliere le azioni del quotidiano. 
Nuove geometrie e verticalità elevano il concetto di 
comfort. 

The perfect evolution of our furniture collections 
reveals improved guidelines and functions, and 
shows clean, uncluttered aesthetical features 
designed to accommodate daily functions. New 
geometric shapes and vertical lines enhance the 
concept of comfort. 

St5 - L 262+180 x P 65/50 cm / Olmo panna, laccato grigio viola opaco

Wieder einmal enthüllt die perfekte Evolution unserer 
Einrichtungskollektionen optimierte Lösungen und 
Funktionen und eine schlichte, saubere Optik, um die 
täglichen Funktionen perfekt abwickeln zu können.Die 
neuen geometrischen Formen und die vertikalen Linien 
erweitern das Konzept von Komfort.

Encore une fois, l’évolution parfaite de nos collections 
de meubles révèle des parcours et des fonctions 
optimisées, caractérisés par une esthétique propre et 
essentielle, conçue pour faciliter votre quotidien. De 
nouvelles formes géométriques et des lignes verticales 
renforcent le concept de confort.

nuove geometrie e 
verticalità elevano il 
concetto di comfort

SPAZIO
TIME
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St6 - L 252+312 x P 65/50 cm / Olmo nocciola, olmo bianco
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progettualità
razionale {rational  

design}

St9 - L 222+180 x P 65 cm / Olmo bianco, olmo nocciola
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St4 - L 212+254 x P 65/50 cm / Olmo panna, laccato biscotto opaco

St10 - L 185+140 x P 36/65 cm / Olmo cotto

tendenza  
nello spazio 
lavanderia

{furnishing trends
in the laundry room}
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finiture / finishes

St
SPAZIO TIME

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch / 
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

essenze
material finishes / materische ausführungen / finitions texturées

finiture materiche 

Oro Rame

Titanio Platino

Nobilitato BronzoNobilitato Perla Nobilitato LavaNobilitato 
Olmo Panna

Nobilitato  
Olmo Bianco

Nobilitato 
Olmo Nocciola

Nobilitato 
Olmo Cotto

wood finishes / holzarten / finitions bois 
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Dogma
Sense
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collezioni
Aqua
{Aqua collections}
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dV
DOLCEVITA

D E S I G N  M E E T S  M OV E M E N T

rivisitazione 
contemporanea 
dell’eleganza e 

delle lavorazioni 
artigianali

{a modern approach to the concepts of 
elegance and skilled craftsmanship}

Dolcevita come filosofia progettuale legata al 
piacere di vivere i propri spazi abitativi, attraverso 
una impronta iconica unica e inconfondibile.

Dolcevita is a design philosophy that revolves 
around the pleasure of living and lends a unique, 
unmistakable touch to modern bathrooms.

DV9 - L 240 x P 50 cm / Laccato metal color titanio opaco

Dolcevita ist eine Designphilosophie, für die der 
Lebensgenuss im Mittelpunkt steht und die modernen 
Bädern einen einzigartigen, unverwechselbaren Touch 
verleiht.

Dolcevita est une philosophie conceptuelle centrée 
sur le plaisir de vivre et d’apporter une empreinte 
iconique exclusive et incomparable aux salles de bains 
modernes.
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DV1 - L 140 x P 50 cm / Rovere laccato bianco opaco poro aperto

66 |  67



composizione ed 
ambiente si incontrano 
attraverso un dialogo 
reciproco {ongoing dialogue between 

the cabinets and the 
surrounding environment}

DV2 - L 248 x P 50 cm / Rovere naturale, vetro fumé con schiena in rovere naturale

DV6 - L 254 x P 50/18 cm / Rovere naturale, gres statuario opaco
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anche la stanza da 
bagno esprime una 
forte personalità

{modern bathrooms express 
a strong personality too}

DV3 - L 168 x P 50 cm / Rovere moro, gres marquinia lucido DV8 - L 185 x P 50/16 cm / Rovere moro
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finiture / finishes

essenze
laccati opachi e soft touch su finitura liscia e laccati opachi su finitura rovere a poro aperto /  
smooth-finish matt and soft touch lacquers; open-pore rovere with a matt lacquered finish /  
matte lackfarben soft touch auf glatter ausführung und matte lackfarben auf offenporiger rovere-ausführung / 
laqués mats et soft touch sur finition lisse; laqués mats sur finition rovere à pore ouver

laccati
wood finishes / holzarten / finitions bois 

Rovere Moro

Rovere Naturale

dV
DOLCEVITA

laccati metal color opachi
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

Oro Rame

Titanio Platino
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/Dògma/
N E W  R U L E S  F O R  T H E  M O D E R N  B A T H R O O M

Dogma inteso come nuova filosofia progettuale, 
come nuovo pensiero capace di riscrivere il concetto 
di design e di emozione legati all’ambiente bagno.

Dogma is a new style philosophy, a new 
approach that redefines the concept of design 
and comfort associated with the bathroom. 

D1 - L 280 x P 50/18 cm / Rovere naturale, gres statuario opaco

Dogma ist eine neue Stilphilosophie, ein neuer 
Ansatz, der die Konzepte des Designs und der 
Emotionen, die mit dem Badezimmerambiente 
verbunden sind, neu definiert. 

Dogma est une nouvelle philosophie conceptuelle, une 
nouvelle approche qui redéfinit les concepts de design 
et d’émotion liés à l’univers de la salle de bains.

D
DOGMA

il design è 
protagonista; 
estetica pura e 

funzionale
{design is the true 
protagonist: pure, 

functional aesthetics}
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D2 - L 160 x P 50 cm / Rovere termocotto
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linguaggi in 
continuo 
divenire

{constantly
evolving
styles}

D6 - L 160 x P 50/36 cm / Rovere termocotto, gres statuario opaco

D10 - L 120 x P 50 + L 40 x P 28 cm / Laccato bianco opaco, carbone, abete vintage naturale
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D11 - L 120 x P 50 + L 52 x P 28 cm / Rovere 
laccato bianco opaco poro aperto, cristallo fumè 
con schienale rovere laccato bianco opaco poro 
aperto 

nuove prospettive 
nell’ambiente
bagno {new perspectives

for the bathroom}
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laccati opachi e soft touch su finitura liscia e laccati opachi su finitura rovere a poro aperto /  
smooth-finish matt and soft touch lacquers; open-pore rovere with a matt lacquered finish /  
matte lackfarben soft touch auf glatter ausführung und matte lackfarben auf offenporiger rovere-ausführung / 
laqués mats et soft touch sur finition lisse; laqués mats sur finition rovere à pore ouvert 

essenze
wood finishes / holzarten / finitions bois 

finiture / finishes

D
DOGMA

Rovere Termocotto

Rovere Naturale

gres
stoneware / gres / gres

Calacatta
(lucido / glossy)

Statuario
(lucido o opaco /
glossy or matt)

Portoro
(lucido / glossy)

Marquinia
(lucido o opaco /
glossy or matt)

laccati metal color opachi 

laccati 

matt metal lacquers / matte lackausführungen metal / laqués metal mats 

Oro Rame Titanio Platino
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E M OT I O N A L TO U C H O F T H E S U R FAC E

Sense

La collezione Sense riporta in primo piano il 
concetto di materia: un nuovo percorso estetico 
capace di coniugare materiali dalla forte 
connotazione tecnologica con essenze robuste dal 
carattere ruvido. 

The Sense collection revolves around the concept 
of materials: its aesthetic inspiration blends 
technically advanced materials with  
hard-wearing textured wood finishes.

S2 - L 152,4 x P 50 cm / Laccato grigio nuvola opaco, gres statuario opaco

Die Sense-Kollektion stellt das Materialkonzept 
in den Vordergrund: eine gelungene Mischung 
aus hochtechnologischen Materialien und 
strapazierfähigen, strukturierten Holzoberflächen.

La collection Sense reporte au premier plan le concept 
de la matière: un nouveau parcours esthétique en 
mesure d’allier des matériaux technologiquement 
avancés à des finitions bois robustes à texture rugueuse.

S
SENSE

connubio tra
tecnologia 

ed eleganza
{harmony between

technology and elegance}
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S4 - L 242,4 x P 50 cm / Teak sabbiato nero
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S11 - L 152,4 x P 50 cm / Laccato grigio nuvola opaco

un percorso 
stilistico 
tra design e 
tradizione {a style that blends 

design and tradition}

S3 - L 152,4 x P 50 cm / Fenix nero ingo

88 |  89



S8 - L 137,4 x P 50 + L 91,2 x P 18 cm / Teak sabbiato avorio, laccato bianco opaco

S6 - L 183,6 x P 50 cm / Fenix bianco malè, fenix grigio londra

nuova 
dimensione 
legata al concetto 
di comfort {new dimension linked to 

the concept of comfort}
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laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch / 
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

essenze
wood finishes / holzarten / finitions bois 

Teak Sabbiato 
Canapa

Cacao 
Orinoco

Teak Sabbiato 
Naturale 

Beige 
Luxor

Teak Sabbiato 
Cenere 

Verde 
Comodoro

Teak Sabbiato 
Avorio

Beige 
Luxor

Teak Sabbiato 
Bianco

Bianco 
Malè

Teak Sabbiato 
Marmotta

Castoro 
Ottawa

Teak Sabbiato 
Piombo

Rosso 
Jaipur

Teak Sabbiato 
Nero

Blu 
Fes

Nero 
Ingo

fenix

finiture / finishes

S
SENSE

Oro Rame

Titanio Platino
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il linguaggio
della creatività

{the language of creativity}

Dall’esperienza di progetto e dalla tradizione 
produttiva nasce, in Aqua, una collezione di mobili 
per disegnare nuovi spazi personali. 

Aqua’s design experience and manufacturing 
tradition result in a furnishing collection that 
creates new personal spaces in the bathroom.

N14 - L 150 x P 50 + L 152,4 x P 50 + L 91,2 x P 18 cm / Laminato unicolor hpl california, laccato grigio nuvola opaco

Der projektspezifischen Erfahrung und der 
Produktionstradition von Aqua entspringt eine 
Möbelkollektion, die neue persönliche Bereiche im 
Badezimmer entstehen lässt.

L’expérience de design et la tradition de production 
d’Aqua se concrétisent dans une collection de meubles 
qui créent de nouveaux espaces personnels dans la 
salle de bains.

N
NYÙ
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N13 - L 182,4 x P 50 cm / Laccato bianco opaco, laminato unicolor hpl texas
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N15 - L 152,4 x P 50 cm / Laminato unicolor hpl texas

N6 - L 137,4 x P 50 + L 186 x P 18 cm / Laccato grigio pietra opaco, laccato bianco opaco

perfette 
coincidenze 
di linee e 
spessori {perfectly coinciding 

lines and thicknesses}
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totale affidabilità 
grazie a materiali
superiori {absolute reliability is 

guaranteed by top-quality 
materials}

N2 - L 160 x P 50 + L186 x P 18 cm / Unicolor rovere bruciato, laccato bianco opaco
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finiture / finishes

N
N Y Ù

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch /  
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

laminato unicolor HPL
hpl unicolor laminate / laminat unicolor hpl / stratifié unicolor hpl 

Texas California Rovere Avana

Olmo Rovere Bruciato Rovere Bianco Carta

Oro Rame

Titanio Platino
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Kandy
Smyle
Dressy
Basic
Moon

collezioni
Blob
{Blob collections}
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essenzialità, 
modularità 
e flessibilità 
compositiva

{streamlined design, 
modularity and flexibility}

Essenzialità progettuale, modularità e flessibilità 
compositiva riportano in primo piano il binomio 
estetica e funzione da declinare alla stanza 
lavanderia. Una serie di accessori completano la 
collezione rendendo ancora più esteso il concetto di 
organizzazione ed operatività.

Streamlined design, modularity and flexibility 
bring to the fore the notions of good looks and 
functionality applied to the laundry room. An 
exhaustive choice of accessories complete the 
collection, enhancing the concepts of organization 
and efficiency.

K1 - L 210 x P 65,5 cm / Nobilitato barrierato BA991

Ein schlichtes Design, Modularität und Flexibilität 
stellen die Kombination von attraktiver Optik 
und Funktionalität im Waschküchenraum in den 
Vordergrund. Eine umfangreiche Auswahl an Zubehör 
ergänzt die Kollektion und erweitert das Konzept der 
Organisation und Effizienz.

Design épuré, modularité et flexibilité de la composition 
mettent en premier plan les concepts d’esthétique et 
fonctionnalité appliqués à la buanderie. Une vaste 
gamme d’accessoires complètent la collection en 
valorisant les concepts d’organisation et d’efficacité.

K
KANDY

K A N D Y
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K9 - L 124 x P 65 + L 230 x P 34/50,5 cm / Laccato cappuccino opaco, nobilitato bianco, nobilitato barrierato BA991
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K2 - L 220 x P 50/36 cm / Nobilitato barrierato BA992

K8 - L 295 x P 50/65,5 cm / Nobilitato barrierato BA991

Kandy come 
pensiero d’arredo 
completo e 
funzionale {Kandy is a comprehensive and 

functional furniture collection for the 
laundry room}
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K10 - L 185 x P 50,5 cm / Nobilitato barrierato BA991 K5 - L 185 x P 50,5 cm / Nobilitato barrierato BA991

organizzazione 
ed ottimizzazione 
dello spazio

{a perfectly organized 
laundry room}
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finiture / finishes

K
KANDY

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi /  
matt lacquered colours / 
matte lackierte farben / 
laques mats

Oro Rame

Titanio Platino

Nobilitato Barrierato Bianco

finiture nobilitate
essences / essenzen / essences

Nobilitato Barrierato BA991 Nobilitato Barrierato BA992
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l’ambiente bagno 
vive di un nuovo 

design 
{the bathroom space 

suggests a new design}

Estetica e funzionalità si coniugano dando voce 
a sistemi compositivi che raccontano il design 
contemporaneo. Soluzioni capaci di adattarsi ad 
ogni tipologia di spazio grazie alla loro versatilità e 
al loro carattere sobrio e deciso. 

Aesthetics and functionality are combined giving 
voice to compositional systems which speak the 
contemporary design language. Solutions able 
to adapt to every type of space thanks to their 
versatility and their sober and decided personality. 

Sy7 - L 105 x P 47,5 cm / Polimerico SM001 lucido

Ästhetik und Funktionalität vereint geben dem 
Kompositions-System Stimme und erzählen vom 
zeitgenössischen Design. Lösungen die in der Lage 
sind sich jedem Platzangebot anzupassen dank der 
Flexibilität und des schlichten und entschlossenem 
Charakters.

Esthétique et fonctionnalité se combinent pour créer 
des systèmes de compositions qui parlent du design 
moderne. Solutions qui s’adaptent à chaque typologie 
d’espace grâce à sa polyvalence et caractère sobre mais 
décidé. 

Sy
SMYLE

SMYLE
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Sy2 - L 90 x P 47,5 cm / Polimerico SM006 lucido
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Sy3 - L 125 x P 47,5/30 cm / Polimerico SM003 lucido

Sy5 - L 120 x P 47,5 cm / Polimerico SM991

l’arredobagno 
visto attraverso 
la purezza delle 
linee {bathroom furnitures seen  

through the shapes purity}
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Sy8 - L 60 x P 47,5 + L 30 x P 30 cm / Polimerico SM004 lucido

Sy6 - L 105 x P 47,5 cm / Polimerico SM992

evoluzione,
design
e funzionalitá

{evolution, design
and functionality}
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finiture / finishes

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch /  
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

Oro Rame

Titanio Platino

Sy
SMYLE

essenze polimeriche
polymeric essences / 
polymeren essenzen / 
essences polymères 

colori polimerici lucidi
glossy polymeric colours / 
glänzende polymere farben / 
couleurs sur papier glacé polymères 

SM001 SM002 SM003

SM991

SM992

SM004 SM005 SM006
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simbolo di eleganza 
contemporanea

{contemporary elegance 
symbol}

Stile ed ispirazione definiscono la nuova collezione 
Dressy dove convergono suggestioni di natura 
elegante, contemporanea e vintage. Essenze e colori 
desaturi rievocano atmosfere indispensabili per 
caratterizzare l’ambiente bagno.

Style and inspiration are the keywords of the new 
Dressy collection, where modern blends with 
vintage for a truly elegant visual effect. Wood 
finishes and pastel colours call to mind unique 
atmospheres that characterize the bathroom 
environment.

Dy1 - L 120+35+35 x P 48/30 cm / Polimerico DR004

Die neue Kollektion Dressy zeichnet sich durch Stil und 
Inspiration aus: eine Mischung aus Eleganz, Moderne 
und Vintage. Holz und entsättigte Farben lassen eine 
angenehme Atmosphäre im Badezimmerambiente 
entstehen.

La nouvelle collection Dressy est caractérisée par 
le style et l’inspiration: un effet visuel très élégant 
créé grâce à la fusion du contemporain et du vintage. 
Les finitions bois et les teintes claires évoquent des 
ambiances uniques qui personnalisent votre salle de 
bains.

Dy
DRESSY

Dressy
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Dy8 - L 180 x P 48/60,5 cm / Polimerico DR003
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Dy7 - L 125 x P 48/30 cm / Polimerico DR001

Dy5 - L 160 x P 48/60,5 cm / Polimerico DR991

percorsi tra 
design e 
funzionalità

{furnishing solutions that  
blend design and functionality}
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Dy2 - L 105+35+35 x P 48/30 cm / Polimerico DR993, polimerico DR002 Dy4 - L 75 x P 48 cm / Laccato opaco senape

nuove 
esperienze 
abitative

{new living  
experiences}
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finiture / finishes

Dy
DRESSY

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

Oro Rame

Titanio Platino

matt polymeric colours / 
matte polymere farben / 
mats couleurs polymères 

colori polimerici opachi

DR 002 DR 003DR 001DR 992DR 991

DR 993 DR 994

essenze polimeriche
polymeric essences / 
polymeren essenzen / 
essences polymères 

DR 004 DR 005

laccati
laccati opachi /  
matt lacquered colours / 
matte lackierte farben / 
laques mats
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lineare, 
essenziale, dal 
carattere deciso 

{streamlined,  
essential, bold}

Lineare, essenziale, dal carattere deciso. In una 
parola, Basic. Progettualità e creatività diventano 
particolarmente razionali, ponendosi come risposta 
perfetta per chi cerca una soluzione fresca e 
contemporanea per caratterizzare l’ambiente bagno.

Streamlined, essential, bold: these are the keywords 
that describe the Basic collection. Design and 
creativity are combined rationally, delivering 
the perfect solution to those who prefer a fresh, 
contemporary bathroom.

B6 - L 100+35 x P 45/25 cm / Lacklaminat BA002

Linear, schlicht, entschieden: mit diesen Stichworten 
kann man die Basic -Kollektion beschreiben. Design 
und Kreativität werden rational kombiniert und liefern 
eine perfekte Einrichtungslösung für diejenigen, die ein 
frisches, modernes Badezimmerambiente bevorzugen.

Linéaire, essentielle, déterminée: ce sont les mots-
clés qui décrivent la collection Basic. Conception et 
créativité alliées à rationalité pour offrir la solution 
parfaite à tous ceux qui recherchent un espace salle de 
bains vivant et contemporain. 

B
BASIC

basic
# r a t i o n a l  c r e a t i v i t y
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B1 - L 100+35 x P 45/25 cm / Lacklaminat BA003
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Dy7 - L 125 x P 48/30 cm / Polimerico DR001

B7 - L 60+60 x P 45 cm / Nobilitato barrierato BA992

Basic è 
sostanza e 
forma {Basic is all about combining  

shape and substance}

B5 - L 80 x P 45 cm / Nobilitato barrierato BA991
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B4 - L 60+60 x P 45 cm / Lacklaminat BA001

B8 - L 80 x P 45 cm / Nobilitato barrierato BA992

un programma 
adattabile ad  
ogni spazio {collection adaptable to 

any requirement}
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finiture / finishes

B
BASIC

essenze
wood finishes / holzarten / finitions bois 

Nobilitato Barrierato BA991 Nobilitato Barrierato BA992

gloss lacklaminat colours /
glänzenden lacklaminat farben / 
laques brillants lacklaminat polymères 

matt lacklaminat colours / 
matt lackierte lacklaminat farben /
laques mats lacklaminat polymères 

colori lacklaminat lucidi colori lacklaminat opachi

BA002 BA006BA001 BA005

BA003 BA007BA004 BA008
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sinonimo di
naturalezza e 

concretezza di design
{synonymous with

naturalness and sound 
design}

Presente con tre larghezze, Moon è un’elegante 
soluzione dove praticità e dinamismo sono 
necessarie. Tutto curvo, design semplice, 
forme ergonomiche, funzioni che facilitano le 
“operazioni”. L’originale lavabo è in ceramica 
bianca.

Moon is available in three widths, providing 
elegant solutions that never compromise on utility 
and dynamism. With a simple, curved design and 
ergonomic shapes, it is synonymous with easy 
functionality. The original washbasin is in white 
ceramic.

M9 - L 110 x P 45 cm / Wengè

Eine elegante Lösung, die sich durch Zweckdienlichkeit 
und Dynamik auszeichnet. Runde Linienführung, 
schlichtes Design, ergonomische Formen und 
ausgeprägte Benutzerfreundlichkeit. Das originelle 
Waschbecken ist aus weißem Keramik.

Disponible avec trois largeurs, Moon est une solution 
élégante où praticité et dynamisme sont nécessaires. 
Avec un design simple et courbe, des formes 
ergonomiques, des fonctions facilitant les “opérations”. 
La vasque originale est en céramique blanche.

M
MOON

moon
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M3 - L 77,5 x P 40 cm / Laccato sahara lucido
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M1 - L 110 x P 45 cm / Laccato bianco lucido

M5 - L 77,5 x P 40 cm / Laccato blu pastello lucido

leggerezza 
estetica e 
materica

{aesthetic and material  
lightness}
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M6 - L 95 x P 45 cm / Laccato grigio pietra lucido M8 - L 110 x P 45 cm / Rovere grigio, laccatosahara lucido

naturalità e 
matericità nelle 
finiture {naturalness and 

 materiality}
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finiture / finishes

M
MOON

Polimerico Wengé Polimerico Rovere Grigio

laccati metal color opachi 
matt metal lacquers /  
matte lackausführungen metal /  
laqués metal mats 

laccati
laccati opachi, lucidi e soft touch /  
matt, gloss lacquered and soft touch colours / 
glänzenden lackierte farben und soft touch / 
laques mats, brillants et soft touch 

Oro Rame

Titanio Platino

essenze polimeriche
polymeric essences / polymeren essenzen / essences polymères 
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collezioni
Disenia
{Disenia collections}

Free
Omega
Flipper
Project
Focus
Smart
Slim
Hand
Oops
Walk-In
Velas
Clip
Quadro
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Box doccia
Shower enclosures

Piatti doccia 
Shower trays
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Estetica essenziale e minimalista capace di 
integrarsi perfettamente ad ogni spazio grazie ad 
una contemporanea soluzione a telaio. 

Streamlined, minimal style adapts perfectly to any 
space requirement thanks to the modern design of 
the frame. 

Eine schlichte, minimalistische Optik, die sich dank 
der hochmodernen Rahmenlösung perfekt in jedes 
Ambiente einfügt.

Une esthétique essentielle et minimaliste capable de 
s’intégrer parfaitement dans tout espace grâce à une 
solution contemporaine avec châssis.

Free varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Free 01 SX

Free 07 SX Free 08 SX

Free 02 Free 03 SX Free 04 SX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés

Free 06

Free 09 SX

Free 14 Free 15 Free 16 SX

Free 19 SX

Free 23 DX

Free 27 SX

Free 10

Free 20

Free 24

Free 28

Free 05 DX

Free 11 SX

Free 21 SX

Free 25

Free 22 SX

Free 26 SX

Free 12 SX Free 13 DX

Free 17 SX Free 18
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Il design si esprime attraverso la ricerca della 
purezza estetica e della funzionalità. Quotidiano 
benessere declinato all’ambiente bagno.

Design stems from our search for pure aesthetic 
appeal and outstanding functionality.  
The bathroom adapts to our daily 
beauty and wellbeing needs.

Das Design steht im Zeichen der 
ästhetischen Reinheit und der Funktionalität. 
Tägliche Wellness im Badezimmer.

Le design s’exprime à travers la recherche de 
la pureté esthétique et de la fonctionnalité. 
L’espace salle de bains s’adapte à vos exigences 
de beauté et de bien-être quotidien.

Omega

Omega 04 Omega 05

varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Omega 01 Omega 02 Omega 03

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés
Omega 06 Omega 08Omega 07 Omega 09 Omega 10
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Cerniere di apertura, maniglia: ogni dettaglio 
racconta un percorso attraverso il design e la 
funzionalità più concreta. 

Opening hinges, handle: every single detail reveals 
meticulous attention to design and exceptional 
functionality.

Öffnungsscharniere, Griff: jedes Detail zeugt von 
hochwertigem Design und konkreter Funktionalität.

Charnières d’ouverture, poignée: chaque détail raconte 
un parcours à travers le design et la fonctionnalité la 
plus concrète.

Flipper

Flipper 03 SX

varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Flipper 01 SX Flipper 02 SX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés
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Trasparenze e seduzione, materiali ed innovazione. 
La cabina doccia Project, grazie alle sue varianti, 
rappresenta il vero concetto di comfort ed armonia.

Appealing transparent effects, materials and 
innovative details. The Project shower enclosure, 
which is available in a range of versions, reveals the 
true concept of comfort and harmonious design. 

Transparenzen und Verführung, Materialien und 
Innovation. Die in zahlreichen Ausführungen erhältliche 
Duschkabine Project steht für Komfort und Harmonie.

Transparences et séduction, matériaux et innovation.  
La cabine de douche Project, grâce à ses différentes 
versions, représente le vrai concept de confort et 
d’harmonie.

Project

Project 04 DX

Project 05 DX Project 06 DX Project 07 SX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Project 01 DX Project 02 DX Project 03 SX
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Il Design si declina ad una quotidianità fatta di ispirazione 
e funzionalità. Una nuova dimensione estetica racconta 
lo spazio doccia esaltandone profili, elementi e dettagli, 
regalando l’emozione del benessere contemporaneo.

Design reflects daily inspiration and functionality. 
The shower has a new aesthetic appeal that revolves 
around profiles, elements and details, revealing 
the multiple facets of modern-day comfort.

Das Design zeugt von Inspiration und Funktionalität. Der 
Duschbereich zeichnet sich durch eine neue ästhetische 
Dimension mit ausgefallenen Profilen, Elementen und 
Details aus und vermittelt das Gefühl moderner Wellness.

Le design reflète l’inspiration quotidienne et la fonctionnalité. 
La cabine de douche acquiert une nouvelle dimension esthétique 
accentuée par les profilés, les éléments et les détails, en 
dévoilant les multiples facettes du bien-être contemporain.

Focus varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche

Focus 03Focus 02

Focus 04

Focus 04

Focus 05

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés

Focus 01
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Smart fa sue le più attuali richieste di mercato e le 
ultimissime tendenze, proponendo linee essenziali e 
finiture di pregio, unite all’estetica di un montaggio a 
filo esterno piatto ed alla praticità del suo sistema di 
contenimento acqua. 

Smart makes its own the latest market requests and 
trends, proposing essential lines and prestigious 
finishes united to the aesthetics of an installation on 
the outside of the tray border and the practicality of 
the water sealing system.

Smart nennt die aktuellsten Marktbedürfnisse und die 
neusten Tendenz sein Eigen, in dem es klare Linien 
anbietet und hochwertige Finishs verbunden mit der 
Ästhetik einer bündigen, extern glatten Montage und 
seiner praktischen Funktion als Schutz vor Wasser.

Smart répond aux demandes du marché et aux dernières 
tendances, en proposant lignes essentiels et finitions 
précieuses liées à l’installation minimaliste vers l’extérieur 
su receveur et à la praticité du système de retenue de l’eau.

Smart varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Smart 01 SX

Smart 03 DX

Smart 07 DX

Sopravasca 01 SX

Smart 02 DX

Smart 04 DX

Smart 08 SX

Smart New

Smart 05 DX

Smart New

Smart 06

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés 

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 

Smart SX (vetro curvo)
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Segue le tendenze più attuali. Praticità e 
funzionalità si uniscono all’estetica ed alla facilità 
di installazione in un connubio di qualità atte a 
dar vita ad una gamma completamente nuova e 
rivoluzionaria. 

Following the latestnovelties. Practicality and 
functionality join aesthetics and installation 
easiness in a blend of quality, giving space to a 
completely new and revolutionary range. 

Es folgten die neusten Tendenzen. Zweckmässigkeit 
und Funktionalizät verschmelzen mit Ästhetik und die 
Montagefreundlichkeit, die ein Zeichen für Qualität, 
welche Raum für eine neue revolutionäre Vielfalt gibt.

Slimsuive les tendances. Praticité et fonctionnalité se 
fondent avec l’esthétique et la facilité d’installation dans 
une combinaison de qualité, conçu pour donner vie à un 
toute nouvelle et révolutionnaire gamme.

Slim

Slim 04 SX

Slim 07 DX

Sopravasca 01 SX

Slim 05 DX Slim 06

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés 

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 

Slim SX (vetro curvo)

varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Slim 01 DX Slim 02 Slim 03 DX
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Creazioni moderne e minimaliste. Cabine doccia 
con apertura a battente, caratterizzate dalla cerniera 
altamente tecnica, dalla maniglia, dalle finiture 
cromate e dall’assenza di profili.

Modern, minimalist solutions. Shower enclosures 
with pivot doors, complete with high-tech hinge and 
handle. Chromed finish, with no profiles.

Moderne, minimalistische Kreationen. Duschkabinen mit 
Flügeltüren und besonders technischen Scharnieren, mit 
Griff, verchromten Ausführungen und ohne Profile.

Solutions modernes et minimalistes. Cabines de doucheà 
portes battantes, caractérisées par la charnière high-tech, 
la poignée, les finitions chromées et l’absence de profils.

Hand varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche

Hand 05 / 06 DX Hand 07 / 08 SX Hand 09 Hand 10

Sopravasca 01 SX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 

Hand 01 / 02 DX Hand 03 Hand 04 DX
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Ricercatezza e design. Cabine doccia con apertura 
scorrevole, senza profili, di cui Disenia ne vanta la 
paternità. Sono caratterizzate da un design che ha 
fatto e continua a fare tendenza.

Sophisticated design. Shower enclosures with 
sliding doors, without profiles, proudly invented 
by Disenia. Their design has set trends, and will 
continue to do so.

Ein raffiniertes Design. Duschkabinen von Disenia mit 
Schiebetüren, ohne Profile. Sie zeichnen sich durch ein 
besonders zukunftsorientiertes Design aus.

Design sophistiqué. Cabines de douche avec ouverture 
coulissante, sans profils, que Disenia est fière d’avoir 
inventées. Caractérisées par un design qui a fait et 
continue à faire tendance.

Oops varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
Oops 01 DX

Oops 02 SX

Oops 04 SX

Sopravasca 01 SX

Oops 03 SX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés 

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 
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L’apertura è un morbido ingresso. È una gamma 
di cabine doccia minimali, pensate per stupire 
con semplicità. Una caratteristica interessante 
è la possibilità di abbinare tende in tessuto 
idrorepellente.

A nice gentle entrance. A range of minimalist 
shower enclosures designed to surprise you with 
their simple style. An interesting characteristic is 
the possibility to add a shower curtain in water-
repellent material.

Ein schöner, weicher Eingang. Eine Auswahl an 
minimalistischen Duschkabinen mit schlichter 
Linienführung. Eine interessante Eigenschaft ist die 
Kombinationsmöglichkeit mit einem Vorhang aus 
wasserabweisendem Gewebe.

L’ouverture est une douce entrée. C’est une gamme de 
cabines de douche minimalistes, conçues pour surprendre 
avec simplicité. Une caractéristique intéressante est la 
possibilité d’associer des rideaux en tissu hydrofuge.

Walk-In

Walk-In 01 DX

Walk-In 02 DX

Walk-In 05

Sopravasca 01 DX

Walk-In 03 DX

Walk-In 06 DX

Walk-In 04 SX

Walk-In 07 SX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés 

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 

varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
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Nel nome il suo design. È il box doccia curvo che 
amplia la gamma della produzione Disenia. Le 
sue varianti soddisfano le esigenze di spazio e di 
praticità, unite ad un elevato impatto estetico. 

Its design is revealed by its name. It’s a curved 
shower enclosure that has been added to the 
Disenia range. Available in two dimensions, it 
successfully meets any requirement in terms of 
space and utility, and of course looks stunning in 
any bathroom.

Der Name verrät ihr Design. Diese Duschkabine erweitert 
die Produktionspalette von Disenia. Ihre Varianten stellen 
sämtliche Platzbedürfnisse zufrieden und erweisen sich 
als besonders praktisch. Sie verleihen dem Badezimmer 
eine sehr effektvolle Note.

Son design est dévoilé par son nom. C’est la cabine de 
douche courbe qui étend la gamme de la production 
Disenia. Ses variantes satisfont les exigences d’espace et 
de praticité, alliées à un impact esthétique élevé.

Velas varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Velas 01 DX

Sopravasca 01 DX

Velas 02 SX Velas 03 DX

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés
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La funzionalità nella sua espressione più alta. Lo 
personalizza la cerniera Clip vetro-vetro, adatta a 
risolverel’apertura del box doccia nei casi in cui gli 
spazi sono ridotti. Ogni particolare è realizzato nella 
massima perfezione tecnica ed estetica. 

Functionality is its major characteristic. Fitted 
with a glass-glass clip hinge, it is the ideal opening 
mechanism for shower enclosures in small 
bathrooms. Every single detail combines technical 
and aesthetical perfection. 

Maximale Funktionalität. Das ausgefallene Glas- Glas- 
Clipscharnier stellt das ideale Öffnungssystem für 
Duschkabinen in kleinen Badezimmern dar. Jedes Detail 
zeichnet sich durch höchste technische und optische 
Perfektion aus.

La fonctionnalité dans sa plus haute expression. Équipée 
d’une charnière Clip verre-verre, c’est le mécanisme 
d’ouverture idéal pour les cabines de douche dans les 
petites salles de bains. Chaque détail est réalisé avec la 
plus grande perfection technique et esthétique. 

Clip varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Clip 04 / 05 / 06 DX

Clip 10 / 11 DX

Sopravasca 01 SX

Clip New SX

Clip New SX

Clip 08 Clip 09

Clip 12 / 13 DX

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés 

Sopravasca / Bath screens / Badewannenaufsatz / Écrans de bagnoire 

Nicchia / Niche / Nische / Niche

Clip 01 / 02 SX Clip 03 SX
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La collezione che vuol essere universale. Le sue 
caratteristiche la eleggono punto di riferimento 
per ogni stile, dal design più moderno a quello 
tradizionale. Per le sue qualità si distingue 
facilmente tra tutti i prodotti presenti sul mercato. 

A universal collection of shower enclosures. 
Because of their characteristics, Quadro shower 
enclosures are a benchmark in the market and 
inspire both traditional and modern showers.  
In addition, their qualities set them apart from any 
other product on the market.

Eine Kollektion, die universell sein möchte. Dank 
ihrer Eigenschaften ist sie ein Bezugspunkt für alle 
Stilrichtungen, vom modernsten bis zu traditionellsten 
Design. Aufgrund ihrer Eigenschaftenkann man sie leicht 
von den anderen Produkten auf dem Markt unterscheiden. 

La collection qui souhaite être universelle. Grâce à ses 
caractéristiques, la cabine de douche Quadro constitue la 
référence pour chaque style, du design le plus moderne à 
celui traditionnel. Elle se distingue facilement parmi tous 
les produits présents sur le marché grâce à ses qualités 
exceptionnelles.

Quadro

Quadro 01 DX

Quadro 06 DX Quadro 11 DX

Quadro 15 DX

Quadro 20 DX

Quadro 02

Quadro 07

Quadro 12 DX

Quadro 16

Quadro 21

Quadro 03 DX Quadro 04 Quadro 05 DX

Quadro 08 DX

Quadro 13 DX

Quadro 17

Quadro 22 DX Quadro 23 Quadro 24

Quadro 09

Quadro 14

Quadro 18 SX

Quadro 10

Quadro 19 DX

Box due lati / Shower enclosure with two sides / Duschkabine zweiseitig / Cabine de douche deux côtés

Box tre lati / Shower enclosure with three sides / Duschkabine dreiseitig / Cabine de douche trois côtés 

varianti tipologie di apertura 
opening variation typology / öffnung Variante Typologie / variantes typologies ouvertures

Nicchia / Niche / Nische / Niche
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Piatti doccia 
Shower trays
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A stretto contatto con il design, con i materiali, 
con il comfort. Piano, disponibile in diverse 
finiture, diventa scelta di tendenza per 
completare lo spazio destinato al box doccia.

A close-up on design, materials and 
comfort. Available in a range of finishes, 
the Piano shower tray becomes the trendy 
addition to any shower enclosure. 

Eine gelungene Kombination von Design, Materialien 
und Komfort. Der Duschteller Piano ist in verschiedenen 
Ausführungen erhältlich und wird zur modischen 
Ergänzung jeder Duschkabine. 

Focus sur le design, les matériaux et le confort.  
Piano, disponible en plusieurs finitions, 
devient le choix tendance pour compléter 
l’espace dédié à la cabine de douche.

Piano Colori / Colours / Farben / Couleurs

Bianco BI Tortora TO Capuccino CA Grigio GR Nero NE

L 90/100/120/140/170/180 x P 70 cm
L 80/100/120/140/160/170/180 x P 80 cm
L 90/100/120/140/160/170/180 x P 90 cm
L 100/120/140/160/170/180 x P 100 cm

L DA 70 A 200 x P 70 cm
L DA 90 A 220 x P 80 cm
L DA 90 A 220 x P 90 cm
L DA 110 A 200 x P 100 cm

*Dimensioni TP / Dimensions TP / Masse TP / Dimensions TP 

*Dimensioni FM / Dimensions FM / Masse FM / Dimensions FM

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 3 cm / Floor level H 0 cm or Freestanding H 3 cm / 
Bodenbündig H 0 cm bzw. aufgesetzt H 3 cm / À ras du sol H 0 cm or à poser H 3 cm 

Lavorazioni su misura per Piano FM / Made to meausure Piano FM / 
Maßanfertigungen für Piano FM / Piano FM sur mesure 

Possibilità di copri-piletta “in tinta” / Available with matching waste cap /  
Mit farblich abgestimmter abfluss-abdeckung erhältlich /  
Disponible avec couvre-bonde de vidage de la même teinte 

*Possibilità di piletta centrale / Available with central waste /  
Mit zentralem abfluss erhältlich / Disponible avec bonde de vidage centrale 

80 x 80 x R55 cm 
90 x 90 x R55 cm
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Colori / Colours / Farben / Couleurs

L 90/100/120/140/160/180 x P 70 cm
L 80/100/120/140/160/180 x P 80 cm
L 90/100/120/140/160/180 x P 90 cm
L 100/120/140/160/180 x P 100 cm

80 x 80 x R55 cm 
90 x 90 x R55 cm

Dimensioni / Dimensions / Masse / Dimensions

Con o senza bordo / With or 
without borde / Mit oder ohne 
Rand / Avec or sans bord 

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 4 cm / Floor level H 
0 cm or Freestanding H 4 cm / Bodenbündig H 0 cm bzw. 
aufgesetzt H 4 cm / À ras du sol h 0 cm or à poser h 4 cm 

Rivestimenti a parete / Wall tiling / Wandverkleidung / Revetement au mur 

Bianco BI Panna PN Sabbia SB Argilla AG Cemento CM Antracite AN

Lavorazioni su misura per Join / Made to meausure Join / 
Maßanfertigungen für Join / Join sur mesure 

I piatti doccia della serie Join di Disenia si 
adattano alle più sofisticate esigenze progettuali.

Join shower trays by Disenia adapt to the 
most sophisticated design requirements.

Die Duschteller der Serie Join von Disenia passen sich 
den anspruchsvollsten Designanforderungen an.

Les receveurs de douche de la série Join 
de Disenia s’adaptent aux exigences 
conceptuelles les plus sophistiquées.

Join
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Evoluzione e dinamismo si incontrano nel piatto 
doccia Linea. Il design si racconta attraverso un 
approccio inedito dove è forte la voglia di stupire.

Evolution and dynamic stile characterize 
the Linea shower tray. A totally unexpected 
approach to design will take you by surprise.

Evolution und dynamischer Stil zeichnen den 
Duschteller Linea aus. Eine völlig unerwartete 
Vorstellung von Design wird Sie überraschen. 

Évolution et dynamisme caractérisent le receveur de 
douche Linea. Le design est le fruit d’une approche 
inédite qui vous surprendra énormément.

Linea Colori / Colours / Farben / Couleurs

Bianco BI Panna PN Sabbia SB Argilla AG Cemento CM

L 90/100/120/140/160/180 x P 70 cm
L 80/100/120/140/160/180 x P 80 cm
L 90/100/120/140/160/180 x P 90 cm
L 100/120/140/160/180 x P 100 cm

Dimensioni / Dimensions / Masse / Dimensions

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 3,5 cm / Floor level H 0 cm or Freestanding H 3,5 cm / 
Bodenbündig H 0 cm bzw. aufgesetzt H 3,5 cm / À ras du sol h 0 cm or à poser h 3,5 cm 

Rivestimenti a parete / Wall tiling / Wandverkleidung / Revetement au mur 

Antracite AN

Lavorazioni su misura per Linea / Made to meausure Linea / 
Maßanfertigungen für Linea / Linea sur mesure 
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Cromie, materiali ed estetica. Il piatto doccia 
Catino racconta l’evoluzione del design a 
completamento dello spazio doccia. Diverse 
misure, soluzioni su misura. Un prodotto dal 
carattere deciso e fortemente contemporaneo.

Colours, materials and good looks go hand in 
hand. The Catino shower tray exemplifies the 
evolution of shower design. It is available in a 
range of standard dimensions to choose from, 
but can also be made to measure, adding clear, 
strongly contemporary character to the bathroom.

Farben, Materialien und eine schöne Optik gehen Hand 
in Hand. Der Duschteller Catino veranschaulicht die 
Evolution des Duschbereichs. Er steht in verschiedenen 
Standardabmessungen zur Auswahl, kann aber auch 
nach Maß gefertigt werden und verleiht dem Bad 
einen klaren, stark zeitgenössischen Charakter.

Couleurs, matériaux et esthétique ensemble. Le receveur 
de douche Catino symbolise l’évolution du design de 
l’espace douche. Il est disponible en différentes mesures 
standard, mais aussi avec des solutions sur mesure. Un 
produit au caractère fort et extrêmement contemporain.

Catino Colori / Colours / Farben / Couleurs

Bianco BI Panna PN Sabbia SB Argilla AG Cemento CM

L 90/100/120/140 x P 70 cm
L 80/100/120/140/160/180 x P 80 cm
L 90/100/120/140/160/180 x P 90 cm

Dimensioni / Dimensions / Masse / Dimensions

Rivestimenti a parete / Wall tiling / Wandverkleidung / Revetement au mur 

Antracite AN

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 5,5 cm / Floor level H 0 cm or Freestanding H 5,5 cm / 
Bodenbündig H 0 cm bzw. aufgesetzt H 5,5 cm / À ras du sol h 0 cm or à poser h 5,5 cm 
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Onda é una collezione di piatti doccia in Aquatek, 
un classico dei materiali proposti dal gruppo 
per i piatti, nonché per i piani ed i lavabi. 

Onda is one of shower trays in Aquatek, 
one of the classic materials offered by 
Ideagroup for trays, tops and basins.

Onda ist die Duschteller-Kollektion aus Aquatek, ein 
klassisches Material, das Ideagroup für Duschteller, 
Abdeckplatten und Waschbecken anbietet.

Onda est la collection de receveurs de douche en Aquatek, 
l’un des matériaux classiques proposés par Ideagroup 
pour les receveurs, plans de toilette et vasques.

Onda Colori / Colours / Farben / Couleurs

Bianco 003 Beige 013 Marrone 019 Grigio 004 Grigio 037

L 70/90/100/120/140/160/170/180 x P 70 cm
L 80/90/100/120/140/160/170/180 x P 80 cm
L 90/100/120/140/160/170/180 x P 90 cm
L 100/120/140/160/170/180 x P 100 cm

L DA 70 A 190 x P 70 cm
L DA 80 A 200 x P 80 cm
L DA 90 A 210 x P 90 cm
L DA 100 A 220 x P 100 cm

Dimensioni TP / Dimensions TP / Masse TP / Dimensions TP 

Dimensioni FM / Dimensions FM / Masse FM / Dimensions FM

Con o senza bordo / With or 
without borde / Mit oder ohne 
Rand / Avec or sans bord 

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 2,5 cm / Floor level  
H 0 cm or Freestanding H 2,5 cm / Bodenbündig H 0 cm bzw. 
aufgesetzt H 2,5 cm / À ras du sol h 0 cm or à poser h 2,5 cm 

Onda atelier / Taylor made Onda / Onda atelier / Onda atelier 
Entro le misure di 120x250cm è possibile prevedere qualsiasi forma, curva o linea geometrica. / Within the measurements of 
120x250cm it is possible to make any shape, curve, or geometric line. / Man kann jede beliebige runde oder lineare 
geometrische Form mit Abmessungen bis zu 120x250 cm. / C’est possible de prévoir quelconque forme, courbe ou ligne 
géométrique avec dimensions maximums: 120x250cm.

Rivestimenti a parete / Wall tiling / Wandverkleidung / Revetement au mur 

Lavorazioni su misura per Onda FM / Made to meausure Onda FM / 
Maßanfertigungen für Onda FM / Onda FM sur mesure
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Kubo è il piatto doccia Disenia in Aquatek. Forme 
essenziali e decise vengono riprese anche nel design 
della piletta. Diverse cromie da declinare al prodotto 
consentono la personalizzazione dello spazio.

Kubo is the Aquatek shower tray by 
Disenia. It comes with an equally stylish 
waste and is available in a range of colours 
to fit in with your bathroom décor. 

Kubo ist der Duschteller von Disenia aus Aquatek. 
Er ist mit einem Abfluss mit den gleichen schlichten, 
entschiedenen Formen ausgestattet und ist in zahlreichen 
Farben erhältlich, um das Badezimmerambiente auf 
die individuellen Bedürfnisse zuzuschneiden. 

Kubo est le receveur de douche Disenia en Aquatek. 
Des formes essentielles et résolues caractérisent 
aussi le design de la bonde de vidage. Kubo est 
disponible en plusieurs couleurs permettant de 
personnaliser votre espace salle de bains.

Kubo Colori / Colours / Farben / Couleurs

Bianco 003 Beige 013 Marrone 019 Grigio 004 Grigio 037

L 70/90/100/120/140/160/170/180 x P 70 cm
L 80/90/100/120/140/160/170/180 x P 80 cm
L 90/100/120/140/160/170/180 x P 90 cm
L 100/120/140/160/170/180 x P 100 cm

L DA 70 A 190 x P 70 cm
L DA 80 A 200 x P 80 cm
L DA 90 A 210 x P 90 cm
L DA 100 A 220 x P 100 cm

Dimensioni TP / Dimensions TP / Masse TP / Dimensions TP 

Dimensioni FM / Dimensions FM / Masse FM / Dimensions FM

Kubo atelier / Taylor made Kubo / Kubo atelier / Kubo atelier
Entro le misure di 120x250cm è possibile prevedere qualsiasi forma, curva o linea geometrica. / Within the measurements of 
120x250cm it is possible to make any shape, curve, or geometric line. / Man kann jede beliebige runde oder lineare 
geometrische Form mit Abmessungen bis zu 120x250 cm. / C’est possible de prévoir quelconque forme, courbe ou ligne 
géométrique avec dimensions maximums: 120x250cm.

Rivestimenti a parete / Wall tiling / Wandverkleidung / Revetement au mur 

Lavorazioni su misura per Kubo FM / Made to meausure Kubo FM /
Maßanfertigungen für Kubo FM / Kubo FM sur mesure

Con o senza bordo / With or 
without borde / Mit oder ohne 
Rand / Avec or sans bord 

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 2,5 cm / Floor level  
H 0 cm or Freestanding H 2,5 cm / Bodenbündig H 0 cm bzw. 
aufgesetzt H 2,5 cm / À ras du sol h 0 cm or à poser h 2,5 cm 
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Contemporaneità e forme decise 
contraddistinguono il piatto Doccia Street. 
L’area benessere vive di una nuova e forte 
personalità da scoprire quotidianamente.

Uncluttered, contemporary shapes characterize the 
Street shower tray. The bathroom has a brand new, 
appealing character that can be explored every day.

Der Duschteller Street zeichnet sich durch 
entschiedene, moderne Formen aus. Das Badezimmer 
weist einen brandneuen, ansprechenden Charakter 
auf, den man jeden Tag neu entdecken kann. 

Des formes nettes et contemporaines caractérisent le 
receveur de douche Street. L’espace bien-être a une 
nouvelle et forte personnalité à découvrir chaque jour.

Street Colori / Colours / Farben / Couleurs

Bianco 003 Beige 013 Marrone 019 Grigio 004 Grigio 037

L 100/120/140/160/180 x P 70 cm
L 100/120/140/160/180 x P 80 cm
L 100/120/140/160/180 x P 90 cm

L DA 100 A 200 x P 70 cm
L DA 100 A 200 x P 80 cm
L DA 100 A 200 x P 90 cm

Dimensioni TP / Dimensions TP / Masse TP / Dimensions TP 

Dimensioni FM / Dimensions FM / Masse FM / Dimensions FM

Con o senza bordo / With or 
without borde / Mit oder ohne 
Rand / Avec or sans bord 

Filo pavimento H 0 cm o appoggio H 2,5 cm / Floor level  
H 0 cm or Freestanding H 2,5 cm / Bodenbündig H 0 cm bzw. 
aufgesetzt H 2,5 cm / À ras du sol h 0 cm or à poser h 2,5 cm 

Street atelier / Taylor made Street / Street atelier / Street atelier 
Entro le misure di 120x250cm è possibile prevedere qualsiasi forma, curva o linea geometrica. / Within the measurements of 
120x250cm it is possible to make any shape, curve, or geometric line. / Man kann jede beliebige runde oder lineare 
geometrische Form mit Abmessungen bis zu 120x250 cm. / C’est possible de prévoir quelconque forme, courbe ou ligne 
géométrique avec dimensions maximums: 120x250cm.

Rivestimenti a parete / Wall tiling / Wandverkleidung / Revetement au mur 

Lavorazioni su misura per Street FM / Made to meausure Street FM / 
Maßanfertigungen für Street FM / Street FM sur mesure
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IDEAGROUP srl si riserva la facoltà 
di modificare, in qualunque momento 
e senza preavviso, le caratteristiche 
tecniche degli elementi illustrati nel 
presente catalogo. Declina ogni 
responsabilità per eventuali 
inesattezze contenute nello stesso. 
/ IDEAGROUP srl reserves the right 
to modify the technical characteristics 
of the elements contained in this 
catalogue without notice and shall not 
be liable for any inexactness 
contained herein.  
/ IDEAGROUP srl behält sich das 
Recht vor, die technischen 
Eigenschaften der im vorliegenden 
Katalog abgebildeten Elemente 
jederzeit und ohne Vorbescheid zu 
ändern. Man lehnt jede Haftung für 
eventuelle im Katalog enthaltene 
Fehler ab. 
/ IDEAGROUP srl se réserve la 
faculté de modifier, dans tout moment 
et sans avis préalable, les 
caractéristiques techniques des 
éléments montrés dans 
ce catalogue. L’entreprise décline 
toute responsabilité pour 
d’éventuelles inexactitudes dans le 
présent catalogue.




